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See the notice on TED website

496854-2026 - Kilpailu
Puola – Näyttelyvarusteet – Wyposażenie Jurajskiego Centrum Edukacji Przyrodniczej 
EkoMałopolska
OJ S 136/2026 17/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Zespół Parków Krajobrazowych Województwa Małopolskiego
Sähköposti: przetargi@zpkwm.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Alueviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Ympäristönsuojelu

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Wyposażenie Jurajskiego Centrum Edukacji Przyrodniczej EkoMałopolska
Kuvaus: Przedmiot zamówienia polegał będzie na dostawie wyposażenia Centrum Edukacji 
Przyrodniczej EkoMałopolska z wykorzystaniem nowoczesnych technologii, w tym 
interaktywnych form przekazu, rozwiązań multimedialnych, interaktywnych pulpitów czy 
zestawów audiowizualnych, umożliwiających jak najszersze udostępnienie w atrakcyjnej 
formie oferty edukacyjnej wśród odbiorców. Aranżacja i wyposażenie Centrum Edukacji 
Przyrodniczej EkoMałopolska będzie uwzględniać wymagania w zakresie dostępności dla 
osób ze szczególnymi potrzebami. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia dla 
poszczególnych części zamówienia zawarty jest w załączniku nr 1 do SWZ. Zasady i warunki 
realizacji zamówienia zawarto w projektowanych postanowieniach umowy stanowiących 
załącznik nr 2 A (część nr I) i 2 B ( część nr II, III ) do SWZ.
Menettelyn tunniste: c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
Sisäinen tunniste: ZO.2611.1.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39154000 Näyttelyvarusteet
Lisäluokitus (cpv): 39100000 Huonekalut, 31520000 Valaisimet ja valaistustarvikkeet, 
39110000 Istuimet, tuolit, niihin liittyvät tuotteet ja niiden osat, 30200000 Atk-laitteet ja -
tarvikkeet, 45421160 Ovien ja ikkunoiden metallityöt, 45421153 Kiintokalusteiden asennustyöt, 
45332400 Saniteettikalusteiden asennustyöt, 45442100 Maalaustyöt, 45432000 Lattianteko- ja 
-päällystystyöt, seinänverhoilu- ja tapetointityöt, 45421146 Sisäkattojen asennustyöt, 51000000
 Asennuspalvelut (ohjelmistoja lukuun ottamatta), 32321200 Av-laitteet, 32322000 
Multimedialaitteet, 38652100 Projektorit, 48000000 Ohjelmatuotteet ja tietojärjestelmät

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Kraków, Aleja Modrzewiowa
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Kraków (PL213)

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/496854-2026
mailto:przetargi@zpkwm.pl
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Maa: Puola
Lisätiedot: I. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy 
Pzp (tj. tzw. “procedurę odwróconą”). W pierwszej kolejności Zamawiający dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. Jeżeli wobec Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona 
zachodzą podstawy wykluczenia, Wykonawca ten nie spełnia warunków udziału w 
postępowaniu, nie składa podmiotowych środków dowodowych lub oświadczenia, o którym 
mowa w pkt. 9.2. SWZ potwierdzających brak podstaw do wykluczenia lub spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający dokona ponownego badania i oceny ofert 
pozostałych Wykonawców, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej ocenia, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający kontynuuje powyższą procedurę, do 
momentu wyboru najkorzystniejszej oferty albo unieważnienia postępowania o udzielenie 
zamówienia. II. Szczegółowe informacje dot. dokumentów składanych przez Wykonawców 
mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 
zawarto w Rozdz. 9 SWZ.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 3

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Aktywami zarządza likwidator: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa oświadczenie JEDZ oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Bezpośrednie lub 
pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania o udzielenie 
zamówienia: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawców, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz oświadczenie wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia.
Liiketoiminta on keskeytetty: Działalność gospodarcza jest zawieszona: art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, którego 
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działalność gospodarcza jest zawieszona. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Inna 
sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do 
którego ogłoszono upadłość. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa oświadczenie JEDZ oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Korruptio: Korupcja: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i pkt 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1.będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 
46-48 ustawy o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, 2.jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Petos: Nadużycia: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1.będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie 
skazano za: a)przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, b)
przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. 2.jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie 
JEDZ oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Naruszenie obowiązków w dziedzinie 
prawa pracy: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1.będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej; 2.jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Maksukyvyttömyys: Niewypłacalność: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację. W 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Naruszenie obowiązku 



496854-2026 Page 4/17

opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz oświadczenie wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Naruszenie obowiązku płatności 
podatków: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków lub opłat, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa oświadczenie JEDZ oraz oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w oświadczeniu JEDZ w zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy Pzp, oraz art.7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a)o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; b) w przypadku 
skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o 
których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 2.wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest 
wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary, a wobec 
osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego. 3.art.7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ, oraz 
oświadczenie dotyczące przepisów sankcyjnych, informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp oraz oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
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jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa oświadczenie JEDZ, oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej 
oraz oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w 
zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. b i f i pkt 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego 2.
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie 
JEDZ oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. d i pkt 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, 2.jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i pkt 2 ustawy 
Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. będącego osobą 
fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, 2.jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
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Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Udział w organizacji przestępczej: art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. 
będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego 2.jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie 
JEDZ oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia.
Järjestelyt velkojien kanssa: Układ z wierzycielami: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, który zawarł układ z 
wierzycielami. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenie JEDZ oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Konkurssi: Upadłość: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, którego ogłoszono upadłość. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz odpis lub informację 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Wystawa i aranżacja
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie wystawy i aranżacji Jurajskiego Centrum 
Edukacji Przyrodniczej EkoMałopolska.
Sisäinen tunniste: Część nr 1

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39154000 Näyttelyvarusteet
Lisäluokitus (cpv): 39100000 Huonekalut, 31520000 Valaisimet ja valaistustarvikkeet, 
39110000 Istuimet, tuolit, niihin liittyvät tuotteet ja niiden osat, 30200000 Atk-laitteet ja -
tarvikkeet, 45421160 Ovien ja ikkunoiden metallityöt, 45332400 Saniteettikalusteiden 
asennustyöt, 45442100 Maalaustyöt, 45432000 Lattianteko- ja -päällystystyöt, seinänverhoilu- 
ja tapetointityöt, 45421146 Sisäkattojen asennustyöt, 51000000 Asennuspalvelut (ohjelmistoja 
lukuun ottamatta), 32321200 Av-laitteet, 32322000 Multimedialaitteet, 38652100 Projektorit, 
48000000 Ohjelmatuotteet ja tietojärjestelmät

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Kraków, Aleja Modrzewiowa
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 34 Viikkoa
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5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2021/2027)
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Fundusze Europejskie dla Małopolski 2021-2027 działanie 2.14 
Ochrona różnorodności biologicznej typ C. Rozwój ośrodków edukacji ekologicznej, w ramach 
Projektu pn. „Budowa i wyposażenie Jurajskiego Centrum Edukacji Przyrodniczej Eko 
Małopolska i siedziby Oddziału ZPKWM w Krakowie”
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca musi wykazać posiadanie środków finansowych lub 
zdolności kredytowej w wysokości nie mniejszej niż 2 000 000,00 PLN. Szczegółowe 
informacje dot. niniejszego warunku udziału zawarto w rozdz. 7 SWZ. Informacje w zakresie 
wymaganych dokumentów składanych na potwierdzenie jego spełniania zawarto w Rozdz. 9 
SWZ.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Opis: zdolność techniczna lub zawodowa: a) dotycząca Wykonawcy: 
Wykonawca musi wykazać się wiedzą i doświadczeniem, w należytym wykonaniu 
(zakończeniu) w okresie ostatnich 4 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, min. 1 (słownie: jednej) dostawy, o 
wartości nie mniejszej niż 2 000 000,00 (słownie: dwa miliony złotych 00/100) PLN brutto, 
której przedmiotem było wykonanie jednej interaktywnej wystawy przyrodniczej lub kulturowo-
historycznej lub popularyzującej naukę, wyposażonej w system sterowania multimediami za 
pomocą wewnętrznej sieci lokalnej o powierzchni wystawienniczej nie mniejszej niż 100 m2, 
odpowiadającej co do rodzaju i charakteru przedmiotowi zamówienia, na którą składa się co 
najmniej 9 eksponatów, w tym co najmniej 3 eksponaty typu hands-on oraz 5 eksponatów 
multimedialnych. OBJAŚNIENIA: 1) Za wystawę odpowiadającą co do rodzaju i charakteru 
przedmiotowi zamówienia, Zamawiający uzna wystawę interaktywną, czyli obejmującą 
interaktywne stanowiska wyposażone w multimedialne, elektroniczne, mechaniczne lub 
manualne urządzenia, służące interakcji. Poprzez interaktywne stanowiska Zamawiający 
rozumie urządzenia, które prezentują minimum dwa spośród następujących typów 
interaktywności: — manualną – stanowisko wymagające pracy rąk, — ruchową – stanowisko 
wymagające ruchu całego ciała i koordynacji ruchowej, — zmysłową – stanowisko 
wymagające wykorzystania zmysłów, — intelektualną – stanowisko wykorzystujące wiedzę 
gości. 2) Poprzez eksponaty typu hands-on Zamawiający rozumie eksponaty, które nie 
zawierają urządzeń multimedialnych i wymagają pracy/czynności manualnej zwiedzającego. 
3) Poprzez eksponaty multimedialne Zamawiający rozumie eksponaty, które wykorzystują 
urządzenia multimedialne, monitory dotykowe, filmy, dźwięki, komputery, prezentacje itd. 4) 
Pod pojęciem wystawy przyrodniczej zamawiający rozumie wystawę prezentującą walory 
przyrodnicze (w zakresie przyrody ożywionej lub nieożywionej) lub zjawiska siły przyrody lub 
procesy przyrodnicze). 5) Pod pojęciem wystawy kulturowo-historycznej Zamawiający rozumie 
wystawę prezentująca zagadnienia historyczne lub związane z kulturą lub etnografią. 6) Pod 
pojęciem wystawy popularyzującej naukę Zamawiający rozumie wystawę zawierającą 
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eksperymenty, wyjaśnienie zjawisk/procesów. b) dotycząca osób: Wykonawca musi wykazać 
się osobami skierowanymi do realizacji zamówienia legitymującymi się kwalifikacjami 
zawodowymi i doświadczeniem odpowiednim do funkcji, jakie im zostaną powierzone. 
Wykonawca na każdą funkcję wymienioną poniżej, wskaże osobę, która musi być dostępna w 
całym okresie realizacji zamówienia, spełniającą następujące wymagania: min. 1 (słownie: 
jedna) osoba, która będzie pełniła funkcję specjalisty ds. multimediów, posiadająca w okresie 
ostatnich 4 lat przed upływem terminu składania ofert, doświadczenie w pełnieniu funkcji 
specjalisty ds. multimediów zdobyte przy realizacji co najmniej 1 (słownie: jednej) wystawy z 
eksponatami multimedialnymi. min. 1 (słownie: jedna) osoba, która będzie pełniła funkcję 
korektora językowego, posiadająca doświadczenie w pełnieniu funkcji korektora językowego 
zdobyte podczas przygotowania tekstów do druku lub dla potrzeb aplikacji multimedialnych. 
min. 1 (słownie: jedna) osoba, która będzie pełniła funkcję grafika, posiadająca w okresie 
ostatnich 4 lat przed upływem terminu składania ofert, doświadczenie w pełnieniu funkcji 
grafika zdobyte przy realizacji co najmniej 1 (słownie: jednej) wystawy lub podczas 
opracowania multimedialnej/ych aplikacji. min. 1 (słownie: jedna) osoba, która będzie pełniła 
funkcję scenografa, posiadająca w okresie ostatnich 4 lat przed upływem terminu składania 
ofert, doświadczenie w pełnieniu funkcji scenografa zdobyte przy realizacji co najmniej jednej 
wystawy. OBJAŚNIENIA: Pod pojęciem wystawy z eksponatami multimedialnymi 
Zamawiający rozumie wystawę obejmującą interaktywne stanowiska wyposażone w 
multimedialne urządzenia służące interakcji. Poprzez interaktywne stanowiska Zamawiający 
rozumie urządzenia, które prezentują minimum dwa spośród następujących typów 
interaktywności: manualną – stanowisko wymagające pracy rąk, ruchową – stanowisko 
wymagające ruchu całego ciała i koordynacji ruchowej, zmysłową – stanowisko wymagające 
wykorzystania zmysłów, intelektualną – stanowisko wykorzystujące wiedzę gości. Pod 
pojęciem multimedialnej aplikacji Zamawiający rozumie oprogramowanie, które umożliwia 
interaktywne prezentowanie różnych rodzajów mediów, takich jak tekst, grafika, dźwięk, 
wideo, animacja czy gry. 3) Pod pojęciem wystawy Zamawiający rozumie wystawę 
interaktywną, czyli obejmującą interaktywne stanowiska wyposażone w multimedialne, 
elektroniczne, mechaniczne lub manualne urządzenia, służące interakcji. Poprzez 
interaktywne stanowiska Zamawiający rozumie urządzenia, które prezentują minimum dwa 
spośród następujących typów interaktywności: — manualną – stanowisko wymagające pracy 
rąk, — ruchową – stanowisko wymagające ruchu całego ciała i koordynacji ruchowej, — 
zmysłową – stanowisko wymagające wykorzystania zmysłów, — intelektualną – stanowisko 
wykorzystujące wiedzę gości. Uwaga: Zamawiający dopuszcza łączenie powyższych funkcji 
przez jedną osobę. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia: warunek określony w pkt. 7.2. ppkt 4 lit. a) SWZ musi być spełniony samodzielnie 
przynajmniej przez jednego z Wykonawców, warunek określony w pkt. 7.2. ppkt 4 lit. b) SWZ 
Wykonawcy mogą spełniać łącznie. W przypadku polegania przez wykonawcę na zasobach 
podmiotu udostępniającego zasoby: spełnienie warunku określonego w pkt. 7.2. ppkt 4 lit. a) 
SWZ podmiot ten powinien wykazać samodzielnie w całości. Ww. warunek nie podlega 
sumowaniu. warunek określony w pkt. 7.2. ppkt 4 lit. b) SWZ może być spełniony łącznie. 
dotyczącej sprzętu: nie dotyczy

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena oferty (brutto)
Kuvaus: Ocena ofert w kryterium “Cena oferty (brutto)” zostanie dokonana na podstawie 
łącznej ceny brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia podanej przez Wykonawcę w 
załączniku nr 3 do SWZ (interaktywny “Formularz ofertowy” - sekcja VIII Kryteria oceny ofert). 
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Zamawiający ofercie o najniższej cenie spośród ofert ocenianych (niepodlegających 
odrzuceniu) przyzna 60 pkt., a każdej następnej zostanie przyporządkowana liczba punktów 
proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = ( C (min)/C (o) ) * 60, gdzie: C (min) - najniższa 
cena brutto spośród wszystkich ofert ocenianych, nie podlegających odrzuceniu C (o) - cena 
brutto podana w ofercie ocenianej (nie podlegającej odrzuceniu).
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji jakości (w latach)
Kuvaus: Ocena ofert w kryterium „Wydłużenie okresu gwarancji jakości (w latach)” zostanie 
dokonana w oparciu o informacje podane w złożonym załączniku nr 3 do SWZ (interaktywny 
“Formularz ofertowy”) w sekcji VIII Kryteria oceny ofert. Zamawiający wymaga udzielenia 
gwarancji jakości na dostarczony w ramach Części I przedmiot zamówienia na okres min. 2 
(słownie: dwóch) lat. Wykonawcy mogą zaproponować wydłużenie okresu gwarancji na 
dostarczony przedmiot zamówienia ponad okres wymagany jako minimalny, za co 
Zamawiający przyzna punktację według poniższych zasad: oferta z okresem gwarancji jakości 
na dostarczony przedmiot zamówienia wynoszącym 2 lata otrzyma 0 pkt, oferta z okresem 
gwarancji jakości na dostarczony przedmiot zamówienia wynoszącym 3 lata otrzyma 15 pkt, 
oferta z okresem gwarancji jakości na dostarczony przedmiot zamówienia wynoszącym 4 lata 
otrzyma 30 pkt, oferta z okresem gwarancji jakości na dostarczony przedmiot zamówienia 
wynoszącym 5 lat lub więcej otrzyma 40 pkt. Zamawiający zastrzega, że górną granicą 
punktacji okresu gwarancji jakości będzie 5 lat. Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji 
jakości dłuższy niż 5 lat, to Zamawiający i tak przyjmie do porównania ofert okres wynoszący 5 
lat. Jeżeli wykonawca nie poda w ofercie okresu gwarancji jakości, to Zamawiający przyjmie, 
że składając ofertę wykonawca oferuje minimalny, wymagany okres gwarancji, tj. 2 lata i nie 
przyzna Wykonawcy dodatkowych punktów w ramach tego pozacenowego kryterium oceny 
ofert. Maksymalna liczba punktów, które może otrzymać Wykonawca w tym kryterium wynosi 
40.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-
c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-
148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości 130 
000,00 (słownie: sto trzydzieści tysięcy złotych 00/100). Wadium musi być wniesione przed 
upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku następujących formach wymienionych w 
art. 97 ust. 7 ustawy Pzp, w zależności od wyboru Wykonawcy. Szczegółowe informacje co do 
sposobu wpłaty lub wniesienia przez Wykonawcę wadium zawarto w rozdziale 17 SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 27/07/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
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Paikka: platforma e - zamówienia
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Odwołanie wnosi się w terminach: 1) 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na Platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec 
treści dokumentów zamówienia; 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 1) i 
2) SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od 
dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. Szczegółowe informacje dot. środków 
ochrony prawnej przysługujących wykonawcy zawarto w Rozdz. 24 SWZ.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zespół Parków Krajobrazowych 
Województwa Małopolskiego
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zespół Parków Krajobrazowych Województwa 
Małopolskiego

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Meble i wyposażenie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa mebli i wyposażenia do Jurajskiego Centrum 
Edukacji Przyrodniczej EkoMałopolska.
Sisäinen tunniste: Część nr 2

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39100000 Huonekalut
Lisäluokitus (cpv): 39110000 Istuimet, tuolit, niihin liittyvät tuotteet ja niiden osat, 31520000 
Valaisimet ja valaistustarvikkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Kraków, Aleja Modrzewiowa
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
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Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 29 Viikkoa

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2021/2027)
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Fundusze Europejskie dla Małopolski 2021-2027 działanie 2.14 
Ochrona różnorodności biologicznej typ C. Rozwój ośrodków edukacji ekologicznej, w ramach 
Projektu pn. „Budowa i wyposażenie Jurajskiego Centrum Edukacji Przyrodniczej Eko 
Małopolska i siedziby Oddziału ZPKWM w Krakowie”
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Opis: zdolność techniczna lub zawodowa: dotycząca Wykonawcy: 
Wykonawca musi wykazać się wiedzą i doświadczeniem, w należytym wykonaniu w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy, w tym okresie (a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
wykonywaniem) - co najmniej 1 (słownie: jednej) dostawy mebli biurowych lub/i gabinetowych 
wraz z ich montażem, o wartości nie mniejszej niż 400 000,00 (słownie: czterysta tysięcy 
złotych 00/100) PLN brutto. Szczegółowe informacje dot. niniejszego warunku udziału zawarto 
w rozdz. 7 SWZ. Informacje w zakresie wymaganych dokumentów składanych na 
potwierdzenie jego spełniania zawarto w Rozdz. 9 SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena oferty (brutto)
Kuvaus: Ocena ofert w kryterium “Cena oferty (brutto)” zostanie dokonana na podstawie 
łącznej ceny brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia podanej przez Wykonawcę w 
załączniku nr 3 do SWZ (interaktywny “Formularz ofertowy” - sekcja VIII Kryteria oceny ofert). 
Zamawiający ofercie o najniższej cenie spośród ofert ocenianych (niepodlegających 
odrzuceniu) przyzna 60 pkt., a każdej następnej zostanie przyporządkowana liczba punktów 
proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = ( C (min)/C (o) ) * 60, gdzie: C (min) - najniższa 
cena brutto spośród wszystkich ofert ocenianych, nie podlegających odrzuceniu C (o) - cena 
brutto podana w ofercie ocenianej (nie podlegającej odrzuceniu)
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji jakości (w latach)
Kuvaus: Ocena ofert w kryterium „Wydłużenie okresu gwarancji jakości (w latach)” zostanie 
dokonana w oparciu o informacje podane w złożonym załączniku nr 3 do SWZ (interaktywny 
“Formularz ofertowy”) w sekcji VIII Kryteria oceny ofert. Zamawiający wymaga udzielenia 
gwarancji jakości na dostarczony w ramach Części II przedmiot zamówienia na okres min. 2 
(słownie: dwóch) lat. Wykonawcy mogą zaproponować wydłużenie okresu gwarancji na 
dostarczony przedmiot zamówienia ponad okres wymagany jako minimalny, za co 
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Zamawiający przyzna punktację według poniższych zasad: oferta z okresem gwarancji jakości 
na dostarczony przedmiot zamówienia wynoszącym 2 lata otrzyma 0 pkt, oferta z okresem 
gwarancji jakości na dostarczony przedmiot zamówienia wynoszącym 3 lata otrzyma 15 pkt, 
oferta z okresem gwarancji jakości na dostarczony przedmiot zamówienia wynoszącym 4 lata 
otrzyma 30 pkt, oferta z okresem gwarancji jakości na dostarczony przedmiot zamówienia 
wynoszącym 5 lat lub więcej otrzyma 40 pkt. Zamawiający zastrzega, że górną granicą 
punktacji okresu gwarancji jakości będzie 5 lat. Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji 
jakości dłuższy niż 5 lat, to Zamawiający i tak przyjmie do porównania ofert okres wynoszący 5 
lat. Jeżeli wykonawca nie poda w ofercie okresu gwarancji jakości, to Zamawiający przyjmie, 
że składając ofertę wykonawca oferuje minimalny, wymagany okres gwarancji, tj. 2 lata i nie 
przyzna Wykonawcy dodatkowych punktów w ramach tego pozacenowego kryterium oceny 
ofert. Maksymalna liczba punktów, które może otrzymać Wykonawca w tym kryterium wynosi 
40.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-
c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-
148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości 25 
000,00 (słownie: dwadzieścia pięć tysięcy złotych 00/100). Wadium musi być wniesione przed 
upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku następujących formach wymienionych w 
art. 97 ust. 7 ustawy Pzp, w zależności od wyboru Wykonawcy. Szczegółowe informacje co do 
sposobu wpłaty lub wniesienia przez Wykonawcę wadium zawarto w rozdziale 17 SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 27/07/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: platforma e - zamówienia
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
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Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Odwołanie wnosi się w terminach: 1) 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na Platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec 
treści dokumentów zamówienia; 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 1) i 
2) SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od 
dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. Szczegółowe informacje dot. środków 
ochrony prawnej przysługujących wykonawcy zawarto w Rozdz. 24 SWZ.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zespół Parków Krajobrazowych 
Województwa Małopolskiego
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zespół Parków Krajobrazowych Województwa 
Małopolskiego

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Meble na zamówienie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa mebli na zamówienie do Jurajskiego Centrum 
Edukacji Przyrodniczej EkoMałopolska.
Sisäinen tunniste: Część nr 3

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39100000 Huonekalut
Lisäluokitus (cpv): 45421153 Kiintokalusteiden asennustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Kraków, Aleja Modrzewiowa
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 29 Viikkoa

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2021/2027)
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Fundusze Europejskie dla Małopolski 2021-2027 działanie 2.14 
Ochrona różnorodności biologicznej typ C. Rozwój ośrodków edukacji ekologicznej, w ramach 
Projektu pn. „Budowa i wyposażenie Jurajskiego Centrum Edukacji Przyrodniczej Eko 
Małopolska i siedziby Oddziału ZPKWM w Krakowie”
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
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5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: zdolność techniczna lub zawodowa: dotycząca Wykonawcy: 
Wykonawca musi wykazać się wiedzą i doświadczeniem w należytym wykonaniu w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy, w tym okresie (a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
wykonywaniem) - co najmniej jednej dostawy zabudowy meblowej o wartości nie mniejszej niż 
450 000,00 (słownie: czterysta pięćdziesiąt tysięcy złotych) PLN brutto. OBJAŚNIENIA: Pod 
pojęciem zabudowy meblowej Zamawiający rozumie zabudowę wykonaną na wymiar dla 
konkretnego obiektu budowlanego lub jego części (lokalu) i trwale powiązaną z jego 
elementami konstrukcyjnymi (np. ścianami, podłogami, sufitem). Szczegółowe informacje dot. 
niniejszego warunku udziału zawarto w Rozdz. 7 SWZ. Informacje w zakresie wymaganych 
dokumentów składanych na potwierdzenie jego spełniania zawarto w Rozdz. 9 SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena oferty (brutto)
Kuvaus: Ocena ofert w kryterium “Cena oferty (brutto)” zostanie dokonana na podstawie 
łącznej ceny brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia podanej przez Wykonawcę w 
załączniku nr 3 do SWZ (interaktywny “Formularz ofertowy” - sekcja VIII Kryteria oceny ofert). 
Zamawiający ofercie o najniższej cenie spośród ofert ocenianych (niepodlegających 
odrzuceniu) przyzna 60 pkt., a każdej następnej zostanie przyporządkowana liczba punktów 
proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = ( C (min)/C (o) ) * 60, gdzie: C (min) - najniższa 
cena brutto spośród wszystkich ofert ocenianych, nie podlegających odrzuceniu C (o) - cena 
brutto podana w ofercie ocenianej (nie podlegającej odrzuceniu)
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji jakości (w latach)
Kuvaus: Ocena ofert w kryterium „Wydłużenie okresu gwarancji jakości (w latach)” zostanie 
dokonana w oparciu o informacje podane w złożonym załączniku nr 3 do SWZ (interaktywny 
“Formularz ofertowy”) w sekcji VIII Kryteria oceny ofert. Zamawiający wymaga udzielenia 
gwarancji jakości na dostarczony w ramach Części III przedmiot zamówienia na okres min. 2 
(słownie: dwóch) lat. Wykonawcy mogą zaproponować wydłużenie okresu gwarancji na 
dostarczony przedmiot zamówienia ponad okres wymagany jako minimalny, za co 
Zamawiający przyzna punktację według poniższych zasad: oferta z okresem gwarancji jakości 
na dostarczony przedmiot zamówienia wynoszącym 2 lata otrzyma 0 pkt, oferta z okresem 
gwarancji jakości na dostarczony przedmiot zamówienia wynoszącym 3 lata otrzyma 15 pkt, 
oferta z okresem gwarancji jakości na dostarczony przedmiot zamówienia wynoszącym 4 lata 
otrzyma 30 pkt, oferta z okresem gwarancji jakości na dostarczony przedmiot zamówienia 
wynoszącym 5 lat lub więcej otrzyma 40 pkt. Zamawiający zastrzega, że górną granicą 
punktacji okresu gwarancji jakości będzie 5 lat. Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji 
jakości dłuższy niż 5 lat, to Zamawiający i tak przyjmie do porównania ofert okres wynoszący 5 
lat. Jeżeli wykonawca nie poda w ofercie okresu gwarancji jakości, to Zamawiający przyjmie, 
że składając ofertę wykonawca oferuje minimalny, wymagany okres gwarancji, tj. 2 lata i nie 
przyzna Wykonawcy dodatkowych punktów w ramach tego pozacenowego kryterium oceny 
ofert. Maksymalna liczba punktów, które może otrzymać Wykonawca w tym kryterium wynosi 
40.



496854-2026 Page 15/17

5.1.11.
 
Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-
c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-
148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości 27 
000,00 (słownie: dwadzieścia siedem tysięcy złotych 00/100). Wadium musi być wniesione 
przed upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku następujących formach 
wymienionych w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp, w zależności od wyboru Wykonawcy. Szczegółowe 
informacje co do sposobu wpłaty lub wniesienia przez Wykonawcę wadium zawarto w 
rozdziale 17 SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 27/07/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Odwołanie wnosi się w terminach: 1) 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na Platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec 
treści dokumentów zamówienia; 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 1) i 
2) SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od 
dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list//ocds-148610-c96e7a72-bc36-4321-9d6a-f1fcd38de69d
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Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. Szczegółowe informacje dot. środków 
ochrony prawnej przysługujących wykonawcy zawarto w Rozdz. 24 SWZ.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zespół Parków Krajobrazowych 
Województwa Małopolskiego
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zespół Parków Krajobrazowych Województwa 
Małopolskiego

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Zespół Parków Krajobrazowych Województwa Małopolskiego
Rekisterinumero: NIP: 9452118710
Rekisterinumero: REGON: 120848102
Postiosoite: ul. Vetulaniego 1A
Postitoimipaikka: Kraków
Postinumero: 31-227
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Maa: Puola
Sähköposti: przetargi@zpkwm.pl
Puhelin: 124153833
Internetosoite: https://zpkwm.pl/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: (22) 458 78 40
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/kio
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
bfa14983-023a-471d-93ae-b94f0ac973f3-02
Muutoksen pääasiallinen syy
: 

mailto:przetargi@zpkwm.pl
https://zpkwm.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
Zmiana terminu składania ofert, nowy termin: 27.07.2026 r. godz. 12:00, zmiana terminu 
otwarcia ofert, nowy termin: 27.07.2026 godz. 12:15. W punkcie 2.1.5 Ogłoszenia o 
zamówieniu zostało usunięte zdanie: Oferent musi złożyć oferty dotyczące wszystkich części 
zamówienia.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: deaa3293-1579-4343-b680-94638c6b96eb  -  02
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 16/07/2026 11:35:41 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 496854-2026
EUVL S -lehden numero: 136/2026
Julkaisupäivä: 17/07/2026
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